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1. INTRODUCTION 
Cette Brigade médicale a été organisée par l’ONGD franco-péruvienne Latitud Sur, en collaboration 
avec la Croix Rouge d’Iquitos, la Direction Régionale de la Santé de Loreto (DIRESA-L) et 
l’association française ARUTAM, cette dernière étant le principal partenaire de Latitud Sur dans tous 
leurs projets. 
 
L’objectif était d’apporter des soins de santé primaire et des soins dentaires aux communautés qui 
dépendent des Centres de Santé de Miraflores et Palizada, sur le fleuve Marañón. 
 
La Brigade a eu lieu à bord du bateau de l’ONG Latitud Sur, le Selva Viva. La logistique de la Brigade 
a été prise en charge par Latitud Sur (équipage, combustible, coordination du projet,…) grâce à la 
participation financière du personnel de santé français. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Carte de localisation des communautés visitées 
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2. INTERVENANTS 

2.1. De la DIRESA-L  
 

- Un médecin généraliste, Pedro Suarez Villacorta (P.S Miraflores) 
- Un dentiste, Ottmar Angelo Rías (C.S Nauta) 
- Une obstétricienne, Maria Elena Ocampo López (C.S Nauta) 
- Une technicienne de laboratoire, Orcy Mary Tamani Silvano (P.S Miraflores) 
- Une technicienne infirmière, María Gissenia López Gonzales (P.S Miraflores) 

 

2.2. De Latitud Sur 
 

- L’intendant du bateau, Philippe Gras  
- La coordinatrice de projet Latitud Sur, Céline Smekens (la première semaine) 
- L´assistante de coordination Latitud Sur, Charline Baudry 
- La volontaire Service Civique Latitud Sur, Chloé Mazoyer (la deuxième semaine) 
- Le capitaine, Hernán Ormaeche Rioja 
- Le pilote, Emilio Bardales Jutapana 
- Le machiniste, Eledoro Vargas Parmela 
- Le timonier, Widmar Guevara Arirama 
- Le cuisinier, Roberto Ramírez Chuquipiondo 
- L’aide cuisinière, Tania Ingrid Apuela Cahuaza  
- Deux médecins généralistes français, Marc Bonnefoy et Claudie Rauline-Larrère (également 

phytothérapeute et homéopathe)  
- Deux infirmières, Laetitia Regourdal et Leslie Larue 
- Une kinésithérapeute/ostéopathe, Françoise Orange 

 
Une équipe de tournage composée de 3 personnes, Annabelle Avril, Vincent Kellner et Bernard 
Fontanille, de la boite de production Bonne Pioche Production ont fait partie de l´équipe les 5 premiers 
jours de brigade pour enregistrer un épisode de leur programme « Médecines d´ailleurs » (diffusion 
prévue sur Arte à partir de février 2014), avec pour sujet la confrontation de deux médecines, 
traditionnelle et occdentale, au sein des communautés autochtones d´Amazonie péruvienne. La 
technicienne infirmière María Gissenia López Gonzales et le chamane Portal Navarro ont été les 
personnages centraux du tournage.  
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3. MATÉRIEL ET PRODUITS MIS À DISPOSITION 

3.1. Contribution DIRESA-L 
 
Médicaments apportés via la DIREMID : 
 

ARTICLE TYPE USAGE QTÉ 

ALBENDALZOL 200 mg TAB PARASITES INTESTINAUX 1200 

ALCOOL 70° BOUT 1l  3 

ALUMINIO HIDROXIDO + MAGNESIO SUS   25 

AMOXICILINA 250 mg TAB BRONCHITE, AMYGDALITES 700 

AMOXICILINA 250 mg/5ml  120ml SUS BRONCHITE, AMYGDALITES 75 

AMOXICILINA 500 mg TAB BRONCHITE, AMYGDALITES 1200 

CIPROFLOXACINO 500 mg TAB   400 

CLORFENAMINA MELEATO 10 mg/ml INJ ALLERGIES, RHUMES 10 

CLORFENAMINA MELEATO 4 mg TAB ALLERGIES, RHUMES 800 

CLORFENAMINE MELEATO 2 mg/5ml SIROP ALLERGIES, RHUMES 100 

CLOTRIMAZOL 1% 20g CRM MYCOSES 300 

CLOTRIMAZOL 500 mg OVU  50 

DEXAMETASONA 500 ug TAB IMFLAMMATIONS  350 

DEXAMETASONA FOSFATO   INJ  140 

DEXTROMETORFANO BROMHIDRATO 15 mg SIROP   15 

DICLOXACILINA 250 mg TAB BLESSURES, PIO DERMITIS 800 

DICLOXACILINA 500 mg TAB BLESSURES, PIO DERMITIS 1200 

FURAZOLIDONA 100 mg TAB DIARRHÉES 150 

FUROSEMIDA 10 mg INJ   20 

GENTAMICINA  SULFATO 40 mg / 2 ml INJ INFECTIONS URINAIRES 100 

GANTS LATEX UNI   200 

IBUPROFENO 100 mg/ 5ml          SUS DOULEURS ET FIEVRE  100 

IBUPROFENO 400 mg TAB DOULEURS ET FIEVRE  2400 

IBUPROFENO 500 mg TAB DOULEURS ET FIEVRE  100 

SERINGUE JETABLE 5ml AVEC AIGUILLE UNI   150 

LIDOCAINA CLORHIDRATO 2% 20ml INJ ANESTHÉSIES 3 

METAMIZOL SODICO 1g/2ml INJ DIARRHEES ET FIEVRE 150 

METRONIDAZOL 250 mg / 5ml SUS DIARRHEES INFECTIEUSE  25 

NAPROXEN0 500 mg TAB   300 

NITROFURANTOINA 100 mg TAB INFECTIONS URINAIRES 150 

PARACETAMOL 100 mg /ml SOL DOULEURS ET FIEVRE  96 

PARACETAMOL 120 mg /5 ml SIROP DOULEURS ET FIEVRE  450 

PARACETAMOL 500 mg TAB DOULEURS ET FIEVRE  2500 

PREDNISONA 5 mg TAB ALLERGIES ET INFLAMMATIONS 150 

RANITIDINA 25 mg/ml INJ   15 

RANITIDINA 300 mg TAB   300 
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SALBUTAMOL 100 ug AER BRONCHITE 5 

SALBUTAMOL SULFATO 4 mg TAB BRONCHITE 400 

SULFAMETOXAZOL + TRIMETOPRIMA  200 mg SUS DIARRHEES, BRONCHITES, 
INFECTIONS URINAIRES  

50 

SULFAMETOXAZOL + TRIMETOPRIMA  400 mg TAB DIARRHEES, BRONCHITES, 
INFECTIONS URINAIRES  500 

SULFAMETOXAZOL + TRIMETOPRIMA  800 mg TAB DIARRHEES, BRONCHITES, 
INFECTIONS URINAIRES  800 

SULFATO FERROSO 300mg TAB ANEMIE 1400 

SULFATO FERROSO 75mg/5ml SIROP ANEMIE 75 

  
 

ARTICLE TYPE USAGE QTÉ 

AIGUILLE DENTAIRE LONGUE  BOITE X 25 UNI DENTISTERIE 4 

AIGUILLE DENTAIRE COURTE BOITE X 25 UNI DENTISTERIE 2 

COTON 500 g UNI DENTISTERIE 3 

BAISSE LANGUE ADULTE  BOITE X 100 UNI DENTISTERIE 7 

FLUOR GEL ACIDULÉ  200 ml UNI DENTISTERIE 5 

GASE CHIRURGICALE 1yd/100 yd UNI DENTISTERIE 2 

GANTS LATEX JETABLE BOITE X 100 UNI DENTISTERIE 7 

LIDOCAINA CLORHIDRATO + EPINEFRINA 20 mg BOITE X 
25 UNI 

DENTISTERIE 
7 

MASQUE JETABLE BOITE  X 50 UNI UNI DENTISTERIE 4 

SERVIETTE UNI DENTISTERIE 5 

 
ARTICLE TYPE USAGE QTÉ 

FLACON DE PLASTICO ESTERIL UNI ANALYSES LABORATOIRES 30 

TEST RAPIDA PARA SIFILIS KIT ANALYSES LABORATOIRES 30 

TEST RAPIDA PARA VIH UNI ANALYSES LABORATOIRES 50 

KIY TEST POUR GLUCOMETRIE UNI ANALYSES LABORATOIRES 1 

TEST URINAIRE 11 PARAMETRES UNI ANALYSES LABORATOIRES 1 

 
El service Promotion de la santé de la DIRESA-L a également contribué avec du matériel 
didactique destiné aux Promoteurs de Santé des communautés visitées : 

 Manuels « Module intégral de Malaria pour le Promoteur de Santé » 
 Documents techniques « Le Manuel de l´Agent communautaire de Santé » 
 Documents techniques « Pour une communauté saine » 
 Calendriers « Protège ta santé et celle de ta famille » 
 Affiches « 5 pas pour consommer des aliments sains » 

 
 

3.2. Contribution CROIX-ROUGE 
 

ARTICLE TYPE USAGE QTÉ 

AIGUILLES   UNI 
 

300 

AMOXICILINA 250 mg/5ml  45ml SUS BRONCHITE ET MAUX DE GORGE 15 

AMOXICILINA 250 mg/5ml  60ml SUS  BRONCHITE ET MAUX DE GORGE 23 

COTON UNI   39 
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BENCILPENICILINE PROCAINICA  INJ ANTISTAMINIQUE 9 

CLORFENAMINA MELEATO 4 mg TAB ANESTÉSIQUE 18 

CLORIDRATO DE MEPIVACAINA 30 mg INJ MYCOSES 66 

CLOTRIMAZOL 500 mg OVU BLESSURES, PIO DERMITIS 10 

DICLOXACILINA 500 mg TAB BLESSURES, PIO DERMITIS 11 

DICLOXACILINA 250 mg/5ml 60ML SUS  BLESSURES, PIO DERMITIS 11 

ENTROMICINA 60 ml SOL   2 

IBUPROFENO 60 mg  SUS  DOULEURS ET FIEVRE 1 

SERINGUES 5 ml UNI   3 

SERINGUES 10 ml UNI   19 

SERINGUES 20 ml UNI   1 

LIDOCAINA 2% CON EPINEFRINA CAJA X 25 UNI  ANESTESIANT 2 

MASQUES UNI 
 

50 

METRONIDAZOL 250 mg / 5 ml (120ml) SUS DOULEURS ET FIEVRE 1 

PARACETAMOL 500 mg TAB DESHIDRATATION 10 

SELS HIDRATANTS SOL  63 

SULFAMETOXAZOL + TRIMETROPRIMA 800 mg/160mg TAB 
DIARRHEES, BRONCHITE, INFECTIONS 
URINAIRES 65 

TRIMETOPRIM SULFA 60 ml SOL 
DIARRHEES, BRONCHITE, INFECTIONS 
URINAIRES 

3 

 

3.3. Contribution Latitud Sur 
 
Latitud Sur, avec le soutien de l’association Arutam, a mis à disposition de la Brigade son bateau, le 
Selva Viva, ainsi son personnel (équipage et accompagnateurs) pour la prise en charge complète de 
l’aspect logistique. De plus grâce au don de la Mutuelle santé SMIP de Niort (79), Latitud Sur a pu 
acheter des médicaments et du matériel pour compléter le stock initial : 
 

ARTICLE TYPE USAGE QTÉ 

ACIDE FUSIDIQUE CRM  INFECTIONS DE LA PEAU 3 

EAU POUR INJECTION UNI   18 

AIGUILLES DE INJECTION UNI   13 

AIGUILLES  OPI R DENTAIRE UNI   48 

ALCOOL 96° 
BOUT 
1L   

3 

COTON DENTAIRE UNI   250 

AMOXICILINA 500 mg TAB BRONCHITE ET MAUX DE GORGE 36 

AMOXICILINA 1g TAB BRONCHITE ET MAUX DE GORGE 73 

AMOXICILINA ACIDE CLAVULANIQUE 500mg/62,5mg TAB  INFECTIONS 22 

BETAMETHASONE (Celestene) INJ   2 

BETAPLUSS CREME TUB 
 

20 

CETIRIZINE 10mg TAB ANTISTAMINIQUE 18 

CLINOLAMICINE 500mg TAB   12 

COMPLEMENT B  CAJA X 300 UNI 
 

2 

DEXTROMETOFANO BROMHIDRATO 15 mg 
  

 
DICLOFENACO 50mg COMP  RHUMATISME 30 
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DICLOFENACO EPOLAMINE CRM  INFLAMMATIONS 1 

DIOSMECTITE (Smecta) SOL DIARRHEES 20 

GAZ ASEPTISEE 5 X 10  UNI   4 

GENTAMISINA GOTAS X 10 ml UNI 
 

20 

GANTS LATEX UNI   100 

GANTS LATEX ESTERILES UNI   10 

SERINGUES 1ml UNI   3 

SERINGUES 3ml UNI   5 

SERINGUES 5ml UNI   1 

SERINGUES 10ml UNI   3 

SERINGUES 20ml UNI   1 

LIDOCAINA 2% CON EPINEFRINA CAJA X 25 UNI 
 

6 

LOPERAMIDE 2mg TAB  DIARRHEES 95 

METOCLOPRAMIDE 10mg TAB  NAUSEES ET VOMISSEMENTS 8 

METRODINAZOL 500mg FLAGYL TAB DIARRHEES 22 

NIFUROXACIDE 200mg (Ercefuryl) TAB  DIARRHEES 42 

OFLOXACINE 200mg TAB   20 

PHLOROGLUCINOL 80mg  TAB  DOULEURS D´ESTOMAC 62 

PREDNISONA 20mg TAB    17 

PRESERVATIVOS UNI  83 

RACECADOTRIL  TAB  INFECTIONS DE L´ESTOMAC 26 

SODIO CLORURO 0,9 mg / 10 ml UNI   10 

TRAMADOL 50mg TAB DOULEURS 29 

TRAMADOL 200mg TAB  DOULEURS 12 

    
 
 

3.4. Contribution des PARTICIPANTS FRANÇAIS 
 
Les participants français ont énormément contribué à améliorer le stock initial de la brigade grâce 

à du matériel tel que balance pour bébé, thermomètres, tensiomètres, bandes, pansements, tests de 
grossesse, préservatifs, désinfectants etc…des médicaments, des échantillons de crèmes et de 
l´homéopathie !  
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4. DÉROULEMENT DE LA BRIGADE PAR COMMUNAUTÉ 
 
Itinéraire de la brigade: 
 

 

 COMMUNAUTÉ FLEUVE OU AFFLUENT DATE 

1 SOLTERITO MARANON 23.04.13 

2 NUEVA MIRAFLORES MARANON 23.03.13 

3 LAS VEGAS MARANON 24.04.13 

4 PUERTO ORLANDO MARANON 24.04.13 

5 2 DE MAYO MARANON 25.04.13 

6 SUCRE MARANON 25.04.13 

7 SAN RAMON  MARANON 26.04.13 

8 BAGAZAN MARANON 27.04.13 

9 ALIANZA MARANON 27.04.13 

10 LISBOA MARANON 28.04.13 

11 LAGUNILLAS MARANON 29.04.13 

12 NUEVA LIBERTAD CHOROYACU 29.04.13 

13 PUERTO ALEGRIA CHOROYACU 30.04.13 

14 SAN FRANCISCO  CHOROYACU 30.04.13 

15 NUEVA CONQUISTA NAHUAPA 01.05.13 

16 UNION NAHUAPA 01.05.13 

17 SANTA EMILIA NAHUAPA 02.05.13 
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Le 22 avril, après une visite du centre médical de Nauta, la Brigade est partie vers 11h. Elle est 
arrivée le soir même à Solterito où le lendemain les premières consultations étaient prévues. Pendant 
la navigation les participants à bord ont fait l´inventaire des médicaments, du matériel et organiser la 
pharmacie. 

 
 
 

4.1. Solterito 
 
Date d´intervention: 23/04/2013 
Nombre d´habitants: 166 
Nombre de patients reçus en consultation: 69 (43%) 
Temps de consultation dans la communauté: 4h 
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4.2. Nuevo Miraflores 
 
Date d´intervention: 23/04/2013 
Nombre d´habitants: 180 
Nombre de patients reçus en consultation: 84 (49%) 
Temps de consultation dans la communauté: 3h 
 

  
 
 

4.3. Las Vegas 
 
Date d´intervention: 24/04/2013 
Nombre d´habitants: 97 
Nombre de patients reçus en consultation: 63 (61%) 
Temps de consultation dans la communauté: 2h30 
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4.4. Puerto Orlando 
 
Date d´intervention: 24/04/2013 
Nombre d´habitants: 376 
Nombre de patients reçus en consultation: 40 (11%) 
Temps de consultation dans la communauté: 3h 
 

  
 
  
 

4.5. 2 de Mayo 
 
Date d´intervention: 25/04/2013 
Nombre d´habitants: 220 
Nombre de patients reçus en consultation: 93 (44%) 
Temps de consultation dans la communauté: 3h 
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4.6. Sucre 
 
Date d´intervention: 25/04/2013 
Nombre d´habitants: 680 
Nombre de patients reçus en consultation: 131 (19%) 
Temps de consultation dans la communauté: 3h30 
 

  
 
 
 
 

 

4.7. San Ramon  
 
Date d´intervention: 26/04/2013 
Nombre d´habitants: 180 
Nombre de patients reçus en consultation: 82 (46%) 
Temps de consultation dans la communauté: 4h 
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4.8. Bagazan 
 
Date d´intervention: 27/04/2013 
Nombre d´habitants: 365 
Nombre de patients reçus en consultation: 136 (37%) 
Temps de consultation dans la communauté: 4h 
 

  
 
 
  
 

4.9. Alianza 
 
Date d´intervention: 27/04/2013 
Nombre d´habitants: 115 
Nombre de patients reçus en consultation: 40 (30%) 
Temps de consultation dans la communauté: 1h30 
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4.10. Lisboa 
 
Date d´intervention: 28/04/2013 
Nombre d´habitants: 176 
Nombre de patients reçus en consultation: 78 (44%) 
Temps de consultation dans la communauté: 3h 
 

  
 

4.11. Lagunilla 
Date d´intervention: 29/04/2013 
Nombre d´habitants: 257 
Nombre de patients reçus en consultation: 56 (23%) 
Temps de consultation dans la communauté: 2h 
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4.12. Nueva Libertad 
 
Date d´intervention: 29/04/2013 
Nombre d´habitants: 86 
Nombre de patients reçus en consultation: 50 (57%) 
Temps de consultation dans la communauté: 2h 
 

  
 

4.13.  

4.14. Puerto Alegría 
 
Date d´intervention: 30/04/2013 
Nombre d´habitants: 23 
Nombre de patients reçus en consultation: 14 (61%) 
Temps de consultation dans la communauté: 1h 
 

  
 

4.15. San Francisco 
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Date d´intervention: 30/04/2013 
Nombre d´habitants: 60 
Nombre de patients reçus en consultation: 51 (85%) 
Temps de consultation dans la communauté: 2h30 
 

  
 
 

4.16. Nueva Conquista 
 
Date d´intervention: 01/05/2013 
Nombre d´habitants: 75 
Nombre de patients reçus en consultation: 31 (41%) 
Temps de consultation dans la communauté: 2h 
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4.17. Union 
Date d´intervention: 01/05/2013 
Nombre d´habitants: 47 
Nombre de patients reçus en consultation: 35 (74%) 
Temps de consultation dans la communauté: 2h 
 

  
 
 

4.18. Santa Emilia  
 
Date d´intervention: 02/05/2013 
Nombre d´habitants: 337 
Nombre de patients reçus en consultation: 116 (34%) 
Temps de consultation dans la communauté: 3h 
 

  
 
  
Le 2 mai, pour clôturer cette brigade nous avons visité le Poste de Santé de Miraflores 
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5. SYNTHÈSE 
 
Nombre total d’habitants de toutes les communautés visitées: 3440 
Nombre total de patients observés: 1167 (34%) 
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5.1. Détail des maladies par catégorie 
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5.2.  Nombre de patients par catégorie de maladies 
 

Maladies digestives / alimentaires 249 

Maladies / infections de la peau 92 

Maladies respiratoires/ORL 221 

Maladies ophtalmiques 19 

Maladies rhumatologiques 70 

Maladies gynécologiques 74 

Autres maladies 655 

TOTAL 1380 
 

 Détail de la population par catégorie 
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5.3. Résumé maladies et consultations 
 
Pour la cinquième édition des Brigades médicales Arutam-Latitud Sur, 17 communautés ont été 
visitées pour bénéficier de soins de santé, soit 3440 personnes. Sur ce total, 34% se sont présentés 
(généralement dans l´école du village) aux consultations. En période de crue du fleuve, dans les 
communautés en proie aux inondations, les populations sont moins importantes car certaines familles 
partent vivre au sec à Nauta. Pour cette raison, certaines populations diminuent de moitié !  
 
Les consultations générales représentent 77% des consultations globales, suivi des consultations 
dentistes avec 12%, des analyses laboratoires avec 6% et enfin des consultations en 
gynécologie avec 5%. 
 
Les besoins des patients sont généralement basiques, tout comme le sont nos moyens, c´est 
pourquoi si un cas grave ou spécial se présente nous le signalons au médecin de l´équipe péruvienne 
et l´orientons vers l´institution adaptée.  
 
On a pu constater comme sur les brigades précédentes que les maladies les plus communes sont 
les maladies digestives (52% sont des cas de parasites et 33% de diarrhées), très souvent liées à 
une mauvaise hygiène de vie, une mauvaise alimentation et surtout l´eau du fleuve si elle est 
directement utilisée sans être bouillie. On pu voir également de nombreuses maladies respiratoires 
et ORL toutefois la plupart du temps ce ne sont que des petits rhumes. Fréquemment lors des 
consultations générales les gens se sont plaints de maux de tête et de mal de dos (lombalgie), 
souvent dû au nombre important d´enfants par femme, aux lourdes charges qu´hommes et femmes 
portent quotidiennement et parfois aux problèmes de vues dont ils souffrent.  
 
Il est à noter que durant cette brigade nous avons eu la chance d´avoir dans l´équipe une 
kinésithérapeute/ostéopathe et une phytothérapeute/homéopathe. Nous avons ainsi pu proposer des 
consultations alternatives et soulager quelques maux sans médicaments. Ce fut aussi l´occasion de 
souligner aux populations qu´il y a d´autres pratiques qui soignent. Nous devrons continuer en ce 
sens, en proposant plus de discours de sensibilisation/prévention et des alternatives concrètes aux 
médicaments. 
 
En consultations générales on a pu également constater de nombreux cas de conjonctivite et de 
maladies de peau que malheureusement, par manque de crèmes adaptés et de collyre, il a été 
difficile de bien traiter ces problèmes.   
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Lors de cette brigade il n´a pas eu de vaccins car une campagne avait été menée dans cette même 
zone le mois précédents, tous étaient donc à jour.  
 
Les consultations dentistes ne représentent pas un pourcentage très élevé bien que les besoins 
soient énormes. Cela s´explique par le fait que l´on a pas de matériel pour soigner les dents, seules 
les extractions (si forte infection) et fluorisations ont pu être pratiquées. Il faut souligner que ces 
populations ont besoin d´avoir davantage accès aux soins dentaires et devraient pour commencer 
avoir une meilleure hygiène dentaire et alimentaire pour prévenir des caries. Lors de la prochaine 
brigade il sera important de faire davantage de prévention en ce sens et de privilégier les soins en 
investissant dans du matériel adapté. Pour ce faire nous aurons besoin d´au moins 2 dentistes et 
un(e) assistant(e). 
 
Tout comme les soins dentaires, les soins ophtalmiques sont une nouvelle fois apparus plus que 
nécessaires. Il faudra lors de la prochaine brigade prévoir le matériel suffisant pour faire des 
examens de vue et ensuite les lunettes adaptés aux problèmes de vue.   
 
Les analyses laboratoires se sont majoritairement faites sur les rivières Choroyacu et Nahuapa, 
zones à haut risque de malaria, toutefois seulement 2 cas de malaria ont été recensés. De 
nombreuses analyses urinaires ont également été faites, sans résultats positifs. 
 
Les consultations en gynécologie n´ont pas été si nombreuses que les autres mais certaines ont 
été très intenses. Effectivement à Solterito, première communauté visitée, l´obstétricienne péruvienne 
et l´infirmière péruvienne ont assisté ensemble un accouchement. Il est important aussi de noter que 
dans le grand collège de San Ramon (rassemblant les adolescents d´une dizaine de communautés), 
nous avons fait une sensibilisation sur la contraception, le contrôle pré et post-natal et l´importance du  
suivi santé des enfants et adolescents.  
 
Pour conclure, l´incroyable synergie qui s´est créée entre les participants péruviens et français 
a permis de réaliser de très beaux échanges interculturels, tant professionnels que personnels, ainsi 
qu´un travail dans des conditions optimales (excellente ambiance !).   
 
Il est toutefois nécessaire de mettre un bémol sur la réussite de cette brigade car le travail de 
prévention et de sensibilisation qui avait été prévu de faire n´a pas été assez fait par manque de 
temps et d´organisation. Elle aurait dû être systématique dans chaque communauté. Il est important 
d´améliorer notre travail en ce sens pour que nos passages soient plus bénéfiques et surtout plus 
adaptés aux problématiques santé de ces populations qui sont causées par manque de 
connaissances sur les programmes et campagnes de soins dont ils peuvent bénéficier, et de bonne 
hygiène de vie. Il est donc possible de réduire cette causalité par le biais de la prévention et de la 
sensibilisation. 
 
Par ailleurs nos petites tentatives pour impliquer au maximum les Promoteurs de Santé sur dans notre 
brigade n´a pas donner de résultats. Il est pourtant jugé primordial  le fait de les impliquer car leur rôle 
dans tous types de prévention doit être renforcé. Cependant avec le matériel didactique reçu du 
service Promotion de Santé de la DIRESA-L et distribué à chaque Promoteurs de Santé, nous avons 
déjà pu établir une première approche. D´autres actions, plus organisées et régulières doivent être 
mises en place par Latitud Sur et ses partenaires locaux pour avoir de bons résultats.  
 
Enfin, il est dommage de n´avoir pu présenter « Le Guide du Traitement alternatif pour les Promoteurs 
de Santé de l´ethnie Cocamas » élaboré pour revaloriser la médecine traditionnelle auprès des 
Promoteurs de Santé comme pratique préventive et curative. Nous le présenterons donc lors de la 
prochaine brigade au cours d´un atelier organisé par la DIRESA-L. 
 
Chaque brigade a son lot de réussites, de « peut mieux faire », de forces et de faiblesses mais 
quoiqu’il en soit, nous avons le mérite de toujours faire au mieux avec les moyens à disposition et de 
vouloir améliorer notre travail. De fait, les commentaires et suggestions (voir p31)  recueillies auprès 
des participants sont clés pour l´organisation de la prochaine brigade qui aura lieu en novembre 2013.
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6. PHOTOS 
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Inventaire du matériel et des médicaments 

L´équipe de la la Brigade médicale 

El barco Selva Viva 
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   Consultation médecine générale    Consultation gynécologie 

Consultation ostéopathie 

Consultation dentiste 

Analyses de détection de la malaria Sensibilisation et prévention  
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7. REMARQUES ET SUGGESTIONS POUR LA PROCHAINE BRIGADE 

L’équipe médicale idéale serait : 
(en rouge, le personnel le personnel que nous n´avons encore jamais eu) 

 
- 2 dentistes 
- 2 généralistes 
- 2 infirmièr(e)s 
- 1 obstétricienne 
- 1 technicien de laboratoire 
- 2 ophtalmologues ou  opticiens 
- 1 kinésithérapeute 
-  1 guérisseur/végétaliste, spécialiste des plantes médicinales 
 

Les médicaments/matériels nécessaires 
(En plus de ceux mentionnés p.5) 

 
Les participants français ont tous été d´accord sur le fait que le stock fourni par la DIRESA-L était 
dans l´ensemble bien complet et fourni toutefois il serait bienvenu de pouvoir compléter en priorité 
avec les médicaments et matériel suivants : 
- Vitamines pour enfants et adultes 
- Compresses gastriques 
- Antiseptiques 
- Compléments alimentaires 
- Ferronemia 
- Collyre anti-septique et antibiotiques pour conjonctivites (uni doses) 
- Flacons de serum physiologique uni dose 
- Sachets de sel de réhydratation 
- Cérulyse ou équivalent et matériel pour lavage d’oreille 
- Eau oxygénée 
- Betadine 
- Hexomédine 75 ml 
- Ameriton (désinfectant pour instruments) 
- Eau savonneuse  
- Préservatifs 
- Tests de grossesse 
- Tests de dépistage rapide paludisme 
- Crèmes antibiotiques 
- Crèmes grasses 
- Crèmes Ketum, Voltarène… 
- Gaz stérile et pansements 
- Bistouri 
- Fluor  
- Matériel de suture 
- Coton 
- Etui à déchet 
- Hypertenseur 
- Des tables de lecture pour dépistage de baisse d’acuité visuelle : tables avec lettres + tables 
avec pictogrammes pour les personnes ou enfants qui ne savent pas lire. 
- Des lunettes  

 
Pour rester cohérent avec l´un de nos objectifs qui est de revaloriser la médecine traditionnelle, il 
serait bon de constituer en amont avec un végétaliste une pharmacie de remèdes naturels. 
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Carnet de santé : 
 

- Etre plus rigoureux sur la prise d´information des patientes et veiller à utiliser les mêmes 
termes à chaque fois pour éviter les confusions. Point à prévoir en tout début de brigade. 

- Signaler systématiquement les cas graves ou spéciaux au médecin péruvien de la brigade 
afin qu´il puisse orienter du mieux possible ces patients et si nécessaire faire un signalement 
au Centre de Santé adéquat pour une prise en charge. 

 
Dentisterie : 

- Distribuer des brosses à dents  

- Préparer en amont avec un dentiste un dentifrice naturel et le distribuer aux enfants 

- Faire plus de prévention 

- Avoir du matériel pour faire plus de soins que d´extraction 

Ophtalmologie : 
- Trouver le moyen de faire un pré-contrôle ophtalmique (travailler avec professeurs ?) pour 

anticiper les besoins en lunettes des populations visitées lors de la brigade. 

Organisation des consultations : 
- Prévenir les Promoteurs de Santé en amont pour qu´ils réquisitionnent une petite équipe 

chargée d´aider à déplacer la pharmacie et le matériel  

- Eviter au maximum l´attente des patients dans la salle de consultation afin de faciliter la 

concentration des médecins 

- A l´accueil, mieux cibler les vrais malades pour ne pas favoriser la médecine de 

consommation 

- Signaler les patients chroniques aux médecins des Centres de santé dont ils dépendent pour 

une meilleure prise en charge et un meilleur suivi.   

- Latitud Sur devrait prévoir tréteaux et planches pour consultation type kiné, ostéo, 

acuponcture afind e ne pas seulement dépendre du matériel disponible dans les 

communautés 

Prévention : 
- Renforcer le travail de sensibilisation avec du matériel adapté 
- Rendre la prévention systématique avant consultation 

- Poursuivre le travail initié lors de cette brigade et l´amplifier 

- Travailler avec un spécialiste local des plantes médicinales pour faire des ateliers sur 

l´utilisation de celles-ci.  

 

Autre : 
- Prévoir brigades par an pour assurer un meilleur suivi   
- Voir avec les compagnies aériennes si possible autorisation de dépassement de bagages pour 

personnel Brigade  afin de pouvoir compléter davantage le stock initial.  

- Ne pas dormir près des villages car trop bruyants (musique bodegas, radio à 4h30 …)  
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